
FILME:
Gestión Ecológica 
y Sostenible del 
Marisqueo a Pie

FILM:
Ecological and Sustainable 
Management of the Shellfish 
Harvesting on Foot

©
 F

U
N

D
A

M
A

R
 



QUÉ ES EL ECOFILM_SHELLFISHING?
Este proyecto está destinado a la preparación de un curso de formación 
para promocionar el desarrollo sostenible del marisqueo a pie, centrándose 
principalmente en los aspectos ecológicos y medioambientales.

CÓMO?
Recopilando la información de Portugal, España, Turquia e Italia para la 
elaboración y evaluación de un curso de formación en soporte audiovisual.

PARA QUIÉN? 
Todo el sector del marisqueo, por ejemplo, mariscadores/mariscadoras, 
autoridades de control, empresas de formación...

POR QUÉ? 
> El marisqueo tiene elevadada importancia social, cultural y económica, 
 ya que representa fuertes tradiciones, y es origen de la llegada de muchas  
 comunidades costeras de Europa. 
> El marisqueo, en general, se desarrolla en zonas costeras de mucha   
 importancia ecológica.  
> La implementación de medidas de gestión es urgente, para preservar los  
 habitats, el equilibrio de las poblaciones de especies capturadas, y garantizar 
 el desarrollo sostenible de esta actividad.

Marisqueo en las Rías Gallegas (España), utilizando rastrillo y sacho. Bivalves’ shellfishing on foot in Galician Rias (Spain), using hoes and hand-raker.

WHAT IS THE ECOFILM_SHELLFISHING?
This project will develop a training course to promote the sustainable 
development of Shellfish Harvesting on Foot, focusing on the ecological and 
environmental aspects.

HOW? 
Integrating information from Portugal, Spain, Turkey and Italy to create and test 
an audiovisual training course.

TO WHOM?
Stakeholders of shellfish harvesting on foot,such as shellfishers, governmental 
and control authorities, environmental training entities, among others.

WHY?
> Shellfish harvesting has high social, cultural and economic importance, 
 as it represents strong traditions and is a significant source of income for  
 several coastal communities in Europe. 
> Shellfish harvesting usually occurs in coastal areas with high ecological  
 importance.
> Implementation of management measures is urgent, to protect habitats 
 and target species populations, and to ensure the sustainable development  
 of this activity!
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Foto de portada: Mariscadoras trabajando en la Pobra do Caramiñal (Galicia-España).
Cover photo: Shellfishers working in Pobra do Caramiñal (Galicia-Spain).



Recogida de almejas en la Lagoa de Scardovari (nordeste de Italia).
Shellfishers collecting clams in Scardovari lagoon (north-east of Italy).

Draga de mano utilizada en el marisqueo en zonas arenosas.
Hand-dredge used to shellfishing on foot in sandy areas.

QUÉ ES EL MARISQUEO (A PIE)?
Es un método de pesca en el que el el mariscador/mariscadora se desplaza 
a pie. A su vez, también pueden utilizarse embarcaciones de apoyo 
y equipamiento de buceo.

ESPECIES CAPTURADAS: almejas, berberechos, navajas....

UTENSILIOS DE PESCA: las especies son recogidas directamente con las 
manos o utilizando herramientas simples, como el cuchillo, el rastrillo, el sacho 
de cabo corto y dragas manuales.

WHAT IS SHELLFISH HARVESTING ON FOOT?
It’s a fishing method performed on foot. Supporting vessel and snorkeling 
equipment can be used.

TARGET SPECIES: Clams, cockles, razor clams, among others.

FISHING GEARS: Individuals are collected by hand or using rudimentary 
fishing artefacts, such as harvesting knife, hand-rakers, hoe and 
hand-dredges.
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LPN
Liga para a Protecção
da Natureza
(Portugal)

Coordenador
Organización No 
Gubernamental del Ambiente 
(ONGA) portuguesa. 
Portuguese Environmental 
Non-Governmental 
Organization (ENGO). 

www.lpn.pt

FUNDAMAR
Fundación para la pesca 
y marisqueo
(España)(Spain)

Entidad que cuenta con 
representación paritaria de 
organizaciones patronales y 
sindicatos de trabajadores del 
sector de la Pesca – Galicia.
Organization from the 
fisheries sector, accounting 
for an equal representation of 
employers organizations and 
trade unions – Galicia.

www.fundamar.org

RTEU
Recep Tayyip Erdoğan 
University
(Turquia)(Turkey)

Universidad Turca, fundada 
en 2006, localizada en la costa 
nordeste del Mar Negro.
Turkeys University, founded 
in 2006, on the southern-east 
coast of the Black Sea.

erdogan.edu.tr

M.A.R.E. 
SOC. COOP. A R.L. 
(Italia)(Italy)

Desde hace más 
de 20 años ha desarrollado 
investigaciones en 
los sectores de la pesca 
y la acuicultura.
Has for over 20 years carried 
out research in the fisheries 
and aquaculture sector.

www.coopmare.com

SGS TECNOS S.A. 
(España)(Spain)

SGS es una empresa líder 
mundial en inspección, 
verificación, certificación 
y ensayos. 
SGS is the world’s leading 
inspection, verification, 
testing and certification 
company.

www.sgs.com

Mariscadores trabajando en Estuário do Tejo (Portugal).
Shellfishers working in Tejo Estuary (Portugal).

PARTICIPANTES    PROJECT PARTNERS
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Mariscador trabajando en la playa de Raposiños (Galicia-España). / Shellfishers working in Raposiños beach (Galicia-Spain). 

www.ecofilmshellfishing.lpn.pt
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FINANCIACIÓN: Cofinanciado por el programa ERASMUS+ de la Unión Europea.
Los contenidos de esta publicación son responsabilidad de los autores. La Comisión Europea 
no puede ser responsable por cualquier uso de la información aquí contenida.
FUNDS: Co-funded by the ERASMUS + program of the European Union.
This publication reflects the views only of the author, and the Commission cannot be held 
responsible for any use which may be made of the information contained therein.
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